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Το χιούμορ στην επώνυμη λογοτεχνία  

Διδακτική Πρόταση 

Φρέντυ Γερμανός, «Μεσημβρινή ανάπαυσις» 

(Ο Λόγος ανάγκη της ψυχής Α΄ Γυμνασίου, σσ. 160-162) 
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ΔΕΙΚΤΕΣ ΕΠΙΤΥΧΙΑΣ ΔΕΙΚΤΕΣ ΕΠΑΡΚΕΙΑΣ 

1. Να αναγνωρίζουν βασικές μορφές της 
έντεχνης πεζογραφίας (διήγημα, νουβέλα, 
μυθιστόρημα), καθώς και άλλα είδη 
αφηγήσεων. 

- είδη πεζογραφικών κειμένων με βάση το θέμα 
και την πλοκή («επιστημονική φαντασία», 
«εφηβικό» μυθιστόρημα, «αστυνομικό» 
διήγημα) - άλλα είδη αφηγήσεων: χρονικά, 
μαρτυρίες, ημερολόγια, (αυτο)βιογραφίες, με 
βάση τα εσωτερικά γνωρίσματα και την εποχή 
στην οποία γράφτηκαν 

2. Να κατανοούν τα βασικά στοιχεία του 
αφηγηματικού λόγου. 

- τα γραμματικά πρόσωπα της αφηγηματικής 
γλώσσας: το εγώ του αφηγητή, το εσύ του 
αποδέκτη, το πρόσωπο για το οποίο γίνεται 
λόγος - τα «δομικά στοιχεία» του αφηγηματικού 
κόσμου: ιστορία, πλοκή, επεισόδια (της 
«δράσης»), μοτίβα που χαρακτηρίζουν το ποιόν 
και τη δράση των ηρώων 

3. Να επισημαίνουν τους τρόπους με τους 
οποίους εκφράζεται το χιούμορ στη λογοτεχνία 
και να αντιλαμβάνονται πώς το στοιχείο του 
«κωμικού» υπονομεύει ή/και ανατρέπει τη 
συμβατική όψη των πραγμάτων. 

- τρόποι έκφρασης του χιούμορ στη λογοτεχνία 
(λογοπαίγνια, διφορούμενα μηνύματα, 
παρηχήσεις, επαναλήψεις, άλλα γλωσσικά 
παιχνίδια) και η λειτουργία τους. 

4. Να αντιλαμβάνονται τη σχέση λογοτεχνικής 
μορφής και περιεχομένου. 

- εντοπισμός των γλωσσικών και υφολογικών 
γνωρισμάτων, καθώς και των τεχνικών 
(αφηγηματικών – ποιητικών) των κειμένων  

- σχολιασμός της νοηματικής και αισθητικής 
λειτουργίας των στοιχείων αυτών 

5. Να κατανοούν και να ερμηνεύουν τις 
ανθρώπινες σχέσεις και τους ανθρώπινους 
χαρακτήρες σε διαφορετικές εποχές και 
κοινωνικά περιβάλλοντα. 

- χαρακτήρες και ανθρώπινες σχέσεις σε 
λογοτεχνικά κείμενα με διαφορετική δυναμική 
των ανθρώπινων σχέσεων  

- θετικές και αρνητικές στάσεις που διέπουν τις 
ανθρώπινες σχέσεις: αλληλεγγύη, σεβασμός, 
βία, διακρίσεις, αλλοτρίωση, μοναξιά, 
περιθωριοποίηση  

- τα κοινωνικά προβλήματα της σύγχρονης 
ζωής και τρόποι με τους οποίους αυτά 
συμβάλλουν στην εμπέδωση συνθηκών 
αλληλεγγύης και ισότητας μεταξύ όλων των 
ανθρώπων 
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Εμφάσεις 
 
1. Λογοτεχνικός Γραμματισμός:  

• Είδη πεζογραφικών κειμένων με βάση το θέμα και την πλοκή (ευθυμογράφημα) 

• Γραμματικά πρόσωπα της αφηγηματικής γλώσσας: το εγώ του αφηγητή, το εσύ του 
αποδέκτη, το πρόσωπο για το οποίο γίνεται λόγος.  

• Δομικά στοιχεία του αφηγηματικού κόσμου: ιστορία, πλοκή, επεισόδια, μοτίβα που 
χαρακτηρίζουν το ποιόν και τη δράση των προσώπων. 

• Τρόποι έκφρασης του χιούμορ στη λογοτεχνία (λογοπαίγνια, διφορούμενα μηνύματα, 
παρηχήσεις, επαναλήψεις, άλλα γλωσσικά παιχνίδια) και η λειτουργία τους. 

• Γλωσσικά και υφολογικά γνωρίσματα και οι τεχνικές (αφηγηματικές, ποιητικές) των 
κειμένων.   

2. Θεματική / Αξιακό περιεχόμενο:  

• Χαρακτήρες και ανθρώπινες σχέσεις, η διαφορετική δυναμική τους. 

• Θετικές και αρνητικές στάσεις που διέπουν τις ανθρώπινες σχέσεις: αλληλεγγύη, 
σεβασμός, διακρίσεις, αλλοτρίωση, μοναξιά, περιθωριοποίηση, διαφορά νοοτροπίας. 

• Κοινωνικά προβλήματα της σύγχρονης ζωής (έλλειψη επικοινωνίας, κατανόησης και 
σεβασμού κανόνων καλής συμβίωσης, κ.ά.) και οι τρόποι με τους οποίους αυτά 
συμβάλλουν στην εμπέδωση συνθηκών αλληλεγγύης και ισότητας μεταξύ όλων των 
ανθρώπων. 
 

1. ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΗ ΠΟΡΕΙΑ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 

 

Α. Πρόκληση ενδιαφέροντος – Δημιουργία κλίματος δεκτικότητας 

Προτεινόμενη δραστηριότητα αφόρμησης: 
Οι μαθητές/-τριες δεν έχουν ακόμα διδαχθεί κείμενα από την Ενότητα «Χιούμορ και 

Λογοτεχνία». Ως εκ τούτου, είναι η πρώτη τους επαφή με το στοιχείο του χιούμορ στη 

λογοτεχνία.  

Ανάγνωση και σχολιασμός του τίτλου «Μεσημβρινή Ανάπαυσις». Ελεύθερη έκφραση των 

σκέψεων και των προσδοκιών των παιδιών για το περιεχόμενο.  

Σημείωση: Ως δραστηριότητα πρόκλησης ενδιαφέροντος εναλλακτικά θα μπορούσε να 

χρησιμοποιηθεί η προβολή μιας γελοιογραφίας ή ακόμη και ένα απόσπασμα από ένα 

χιουμοριστικό παραμύθι (ελεύθερη επιλογή του/της εκπαιδευτικού) που είναι οικεία είδη 

κειμένου στα παιδιά. Οι μαθητές / -τριες μπορούν να περιγράψουν τι βλέπουν, κ.ά. 

Ο/Η εκπαιδευτικός ενημερώνει τους/τις μαθητές/-τριες για τη ενότητα που θα διδαχθούν: Το 

Χιούμορ στη Λογοτεχνία.  

Τι είναι το χιούμορ; Πώς το καταλαβαίνετε;  

Οι μαθητές/-τριες προσπαθούν να εξηγήσουν με δικά τους λόγια πώς αντιλαμβάνονται το 

χιούμορ. Ακολουθεί ενδεικτικά ο ορισμός του χιούμορ. 
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Το χιούμορ1 είναι βασικότατο στοιχείο στην καθημερινή ζωή μας και συνυπάρχει σε πολλές 

μορφές, γεγονός που κάνει δύσκολη την προσπάθεια να δοθεί με ακρίβεια ένας ορισμός του. 

Σαφώς, ο στόχος του χιούμορ είναι να προκαλέσει το γέλιο. Είναι μια κατάσταση 

ευθυμίας του πνεύματος, που συχνά επιδεικνύεται από ένα χαμόγελο ή γέλιο, ως 

απάντηση σε εξωτερικά ερεθίσματα. Είναι αναπόσπαστο στοιχείο της ανθρώπινης 

επικοινωνίας. (…) «Χιούμορ (αγγλ. humor ή humour) είναι στη βασική του έννοια μία ιδιαίτερη 

μορφή ανθρώπινης επικοινωνίας, που ως στόχο έχει να προκαλέσει το γέλιο». 

 «Το χιούμορ ως εκπαιδευτικό εργαλείο κατά τη μαθησιακή διαδικασία»,  

http://www.tzaneio.gr/wp-content/uploads/epistimonika_xronika/p20-3-7.pdf 

 

Β. ΠΟΡΕΙΑ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 

Στο σημείο αυτό ο/η εκπαιδευτικός κατευθύνει τους/τις μαθητές/-τριες προς το υπό εξέταση 

ευθυμογράφημα του Φρέντυ Γερμανού (υπόδειξη της σελίδας 160 και του τίτλου του κειμένου), 

χωρίς αναφορά στον όρο «ευθυμογράφημα» στο παρόν στάδιο.  

Στο σημείο αυτό μπορούν να λεχθούν λίγα στοιχεία για τον Φρέντυ Γερμανό και το έργο του. 

Επίσης δίνεται η πληροφορία ότι το κείμενο αυτό ανήκει στη συλλογή με ευθυμογραφήματα 

«Ελλάς – υπό το μηδέν…» 

Βιογραφικά στοιχεία για τον Φρέντυ Γερμανό μπορούμε να διαβάσουμε από την 

ιστοσελίδα 

http://www.ekebi.gr/frontoffice/portal.asp?cpage=NODE&cnode=461&cuser=curuser//&t=137  

και https://hallofpeople.com/gr.php?user 

 

Στο σημείο αυτό γίνεται ανάγνωση του εισαγωγικού σημειώματος. Οι μαθητές/-τριες μπορούν 

τώρα, συνδέοντας τα στοιχεία που δόθηκαν νωρίτερα για το χιούμορ μαζί με τις πληροφορίες 

του εισαγωγικού σημειώματος, να εμπλουτίσουν τις πρώτες τους σκέψεις/προσδοκίες για τον 

τίτλο και τις υποθέσεις για το περιεχόμενο του κειμένου. 

 

Μεσημβρινή Ανάπαυσις: Η ξεκούραση του μεσημεριού, η λ. ανάπαυσις είναι σε 

καθαρεύουσα. Άρα θα έχει θέμα την μεσημεριανή ξεκούραση. Θα υπάρχει σίγουρα κάτι αστείο, 

(διακωμωδώντας), μάλλον κάποιοι θα συμπεριφέρονται με αστείο τρόπο, με αποτέλεσμα να 

διασαλεύονται οι κανόνες καλής συγκατοίκησης.  

Έπειτα γίνεται ανάγνωση του κειμένου «Μεσημβρινή Ανάπαυσις»  από τον/την εκπαιδευτικό.  

 
1 Στοιχεία για το χιούμορ μπορούν να αξιοποιηθούν από τον παρακάτω σύνδεσμο: https://www.greek-
language.gr/digitalResources/literature/education/literature_history/search.html?details=111 

 

http://www.ekebi.gr/frontoffice/portal.asp?cpage=NODE&cnode=461&cuser=curuser//&t=137
https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/education/literature_history/search.html?details=111
https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/education/literature_history/search.html?details=111
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• Σχολιασμός του κειμένου: πρώτες σκέψεις και εντυπώσεις των μαθητών/-τριών, στα 

πλαίσια της αδιαμεσολάβητης πρόσληψης του κειμένου. Τυχόν άγνωστες λέξεις 

επεξηγούνται ή/και δίνονται σε φυλλάδιο.  

• Εντοπισμός του θέματος με κατάλληλη καθοδήγηση και σύνδεση με τον τίτλο 

(«Μεσημβρινή Ανάπαυσις»). 

• Επιβεβαίωση/διάψευση αρχικών υποθέσεων/προσδοκιών. 

• Σχολιασμός της χρήσης της γλώσσας (καθαρεύουσα, δημοτική). Οι μαθητές/-τριες 
συνδέουν τις πληροφορίες και αναδιηγούνται σε συντομία το περιεχόμενο.  
 

Το κείμενο που διαβάσαμε είναι ευθυμογράφημα. Με βάση τα στοιχεία που συζητήσαμε τι 

νομίζετε ότι σημαίνει ο όρος «ευθυμογράφημα»; 

Οι μαθητές/-τριες εκφράζουν τη δική τους εκδοχή (όπως το έχουν αντιληφθεί και με βάση όσα 

σχολιάστηκαν νωρίτερα) για τον όρο ευθυμογράφημα (πιθανόν να κάνουν και ανάλυση των δύο 

συνθετικών της λέξης: εύθυμος + γράφω).  

Ευθυμογράφημα:2  πεζό/αφηγηματικό δημοσιογραφικό είδος με χιουμοριστικό περιεχόμενο / 

ένα λογοτεχνικό είδος που διακωμωδεί καταστάσεις της επικαιρότητας με χιουμοριστικό, έξυπνο 

και πνευματώδη τρόπο.  

Τα ευθυμογραφήματα δημοσιεύονται σε περιοδικά και εφημερίδες. Χαρακτηριστικά: α) 

σατιρίζουν την επικαιρότητα, β) μεταφέρουν μηνύματα με χιουμοριστικό τρόπο.  

Θίγουν έμμεσα ανθρώπινες συμπεριφορές, νοοτροπίες, συνήθειες, διακωμωδώντας αυτά τα 

σημεία. Με έναν λόγο, ασκούν κοινωνική κριτική με έναν ανάλαφρο, κωμικό τρόπο. Δεν έχουν 

σκοπό να βλάψουν ή να προσβάλουν, αλλά να υπογραμμίσουν καταστάσεις που λειτουργούν 

διαφορετικά από τις καθιερωμένες και τις κοινωνικώς αποδεκτές, με αποτέλεσμα να προκαλούν 

τη θυμηδία. 

 

Δίνεται η πληροφορία ότι ο Φρέντυ Γερμανός έγραψε πολλά ευθυμογραφήματα.  

 

(Δ.Ε:1: Να αναγνωρίζουν βασικές μορφές της έντεχνης πεζογραφίας (διήγημα, νουβέλα, 
μυθιστόρημα), καθώς και άλλα είδη αφηγήσεων: ευθυμογράφημα, παραμύθι). 

Άρα έχουμε να κάνουμε με ένα ευθυμογράφημα, ένα εύθυμο αφηγηματικό κείμενο.  

Το κωμικό στοιχείο μπορούμε να το εντοπίσουμε στο ευθυμογράφημα, στην κωμωδία, στα 

παραμύθια, σε ένα ανέκδοτο, σε ένα λογοπαίγνιο αλλά και σε μια γελοιογραφία.  

 

 
2 Ορισμός ευθυμογραφήματος:  https://www.greek-

language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?page=11&lq=%CE%B5%C

F%85&dq=  

https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?page=11&lq=%CE%B5%CF%85&dq=
https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?page=11&lq=%CE%B5%CF%85&dq=
https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?page=11&lq=%CE%B5%CF%85&dq=
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ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΤΟΥ ΠΥΡΗΝΙΚΟΥ ΚΕΙΜΕΝΟΥ «ΜΕΣΗΜΒΡΙΝΗ ΑΝΑΠΑΥΣΙΣ» 

Στο ευθυμογράφημα του Φρέντυ Γερμανού περιγράφονται χιουμοριστικά γεγονότα και κωμικοί 

χαρακτήρες. Θα προσπαθήσουμε να διακρίνουμε τους τρόπους με τους οποίους το πετυχαίνει 

αυτό ο συγγραφέας του.   

Οδηγία για ολιγόλεπτη σιωπηλή ανάγνωση του κειμένου για να εντοπιστούν τα στοιχεία που 

ζητούνται παρακάτω. Οι μαθητές/-τριες επεξεργάζονται το κείμενο:  

Α. Να εντοπίσετε τα δομικά στοιχεία του ευθυμογραφήματος κάνοντας αναφορά στα επεισόδια 

και στα πρόσωπα του κειμένου: 

Υπόθεση  Η συνομιλία του αφηγητή με τον διαχειριστή της πολυκατοικίας στην οποία 

διαμένει, τα παράλογα παράπονα και οι απαιτήσεις του διαχειριστή για τον 

τρόπο ζωής του αφηγητή.  

Η έλλειψη επικοινωνίας και σεβασμού στους κανόνες κοινής συμβίωσης, η 

υπονόμευση της ιδιωτικότητας (αδιακρισία). 

Επεισόδιο Θα μπορούσαμε να δούμε το ευθυμογράφημα σε χρονική διάρκεια 

γεγονότων/ διάστημα ενός απογεύματος: 

1. Χθες το πρωί…-Μάλιστα 

Πρόσωπα αφηγητής-ενοικιαστής, διαχειριστής (ανώνυμοι), αναφορά σε άλλους 

ενοίκους με νούμερο διαμερίσματος (= απρόσωπες συνθήκες ζωής σε 

πολυκατοικίες), αναφορά στη γυναίκα και στην κόρη του ενοικιαστή. 

Συμπεριφορά 
προσώπων  

Η σταθερή συμπεριφορά του ενοικιαστή. Κάθε φορά επαναλαμβάνει ως 
απάντηση τη λέξη «μάλιστα» (έξι φορές) στα παράλογα αιτήματα και 
συμπεράσματα του διαχειριστή. Επίσης, απαντά με ειρωνικές ερωτήσεις 
(Είναι εναντίον του μπάνιου;) που δε γίνονται αντιληπτές από τον 
συνομιλητή του.  
Η καθαρεύουσα του διαχειριστή: Μιλάει μόνο στην καθαρεύουσα και 
σε πληθυντικό αριθμό (για να κρατά αποστάσεις, επιβολή, διάκριση 
κοινωνικής θέσης) με παραλογισμούς και καταλήγει σε αυθαίρετα 
συμπεράσματα. 

(Δ.Ε:2: Να εντοπίζουν τα «δομικά στοιχεία» του αφηγηματικού κόσμου: ιστορία, πλοκή, 
επεισόδια (της «δράσης»), μοτίβα που χαρακτηρίζουν το ποιόν και τη δράση των 
ηρώων) 
 

Β. Να εντοπίσετε τα χαρακτηριστικά της αθηναϊκής κοινωνίας, όπως παρουσιάζονται στο 

ευθυμογράφημα του Φ. Γερμανού. Να χωρίσετε το κείμενο σε εικόνες/σκηνές. 

Η κοινωνία μιας 

αθηναϊκής 

πολυκατοικίας: 

1. Απρόσωπες, απόμακρες σχέσεις, αδυναμία επικοινωνίας και 

κατανόησης, αδιακρισία, διαφορά νοοτροπίας και τρόπου ζωής: 

 

Α) Τα παράπονα δεν αφορούν πραγματικά και σοβαρά προβλήματα: 
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Ποια είναι τα 

χαρακτηριστικά 

που διακρίνετε;  

Να 

δικαιολογήσετε 

την απάντησή 

σας με 

συγκεκριμένες 

αναφορές από το 

κείμενο. 

θόρυβοι συνηθισμένοι, αναμενόμενοι σε μια πολυκατοικία για καθημερινές 

δραστηριότητες και συνήθειες (μπάνιο-ήχος νερού, γραφομηχανή, κλάμα 

μωρού, μυρωδιές φαγητών). 

Παραδείγματα/αναφορές από το κείμενο: «γιατί κάνουν συχνά μπάνιο», 

«γυναικεία, παιδικά κλάματα», «θόρυβος γραφομηχανής», εδώ αποτελούν 

πηγή ενόχλησης (ανατροπή).  

Β) Τακτικές επισκέψεις του διαχειριστή στους ενοίκους για σύσταση για τους 

ενοχλητικούς  ήχους αλλά στην πραγματικότητα για ασήμαντους λόγους: 

κλάμα μωρού, ήχος γραφομηχανής) στα διαμερίσματα (χτες το πρωί) 

πρόκειται για μοτίβο.  αδιακρισία  

 

Γ. Με ποια εκφραστικά μέσα παρουσιάζεται ο διαχειριστής; 

1. Ο διαχειριστής περιγράφεται ως ένας αντιπαθητικός και ενοχλητικός άνθρωπος. Η εικόνα του 

ενισχύεται με την παρομοίωση (εκφραστικό μέσο) με ζωύφιο, με μύγα (είναι ένας άνθρωπος 

που μοιάζει με μύγα,…για τις μύγες) ως προς την ενοχλητική και αδιάκριτη 

συμπεριφορά/παρουσία του. Η παρομοίωση αυτή προδιαθέτει αρνητικά τον αναγνώστη για τον 

ρόλο που θα διαδραματίσει ο διαχειριστής στη συνέχεια. Άρα ο διαχειριστής θα είναι ένας 

ενοχλητικός κύριος (σαν τη μύγα που βουίζει γύρω μας και μας ενοχλεί) για τον αφηγητή. 

Επίσης, το λεξιλόγιο που χρησιμοποιεί ο Διαχειριστής με τη χρήση καθαρεύουσας ( θορύβους, 

αναπαύσεως, απάντησις, αντιλαμβάνεσθε, είσθε και είρων) συμπληρώνουν την εικόνα ενός 

αυταρχικού και παρεμβατικού προσώπου, που προσβάλλει και εισβάλλει με αδιακρισία και 

αγένεια στην προσωπική ζωή των ενοίκων του. 

 

Δ. Σε ποια σημεία του κειμένου υπάρχει το χιούμορ; Να δικαιολογήσετε την απάντησή σας με 

συγκεκριμένα στοιχεία από το ευθυμογράφημα. Στην απάντησή σας να λάβετε υπόψη το ύφος, 

το λογοτεχνικό είδος και τον τίτλο του κειμένου. 

α. Οι γλωσσικές επιλογές των προσώπων, όπως παρουσιάζονται μέσω του διαλόγου που 

κάνουν: η χρήση της καθαρεύουσας στα λόγια του διαχειριστή και η χρήση της δημοτικής του 

αφηγητή προκαλούν παρεξηγήσεις και δημιουργούν κωμικές ανατροπές. Επίσης, οι παράλογες 

ερωτήσεις του διαχειριστή (γιατί κάνετε μπάνιο; περί τίνος πρόκειται; Δέρνετε τη γυναίκα σας; ) 

και ο αδικαιολόγητος τρόπος που απαντάει στις ερωτήσεις του αφηγητή (δε με ενδιαφέρει 

ποιοι σας το ζητούν, Να μη σας ενδιαφέρει, Δεν με ενδιαφέρει) προκαλούν το γέλιο στον 

αναγνώστη. Οι λύσεις που προτείνει για διαχείριση των ενοχλητικών θορύβων από το 

διαμέρισμα του αφηγητή (Να της δώσετε να διαβάσει τον κανονισμό. Α, είσθε και είρων…από 

τύφο) είναι παράλογες και προκαλούν θυμηδία, ολοκληρώνοντας την κωμική του μορφή.  

Στην άλλη πλευρά έχουμε τις ήρεμες, αλλά ειρωνικές απαντήσεις και ερωτήσεις του αφηγητή 

(κάθε Πάσχα και κάθε Χριστούγεννα (κάνω μπάνιο), Ποτέ την ώρα της μεσημβρινής 

αναπαύσεως), προκαλούν το γέλιο, καθώς ο συνομιλητής διαχειριστής δεν αντιλαμβάνεται το 

ειρωνικό περιεχόμενο.  
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Ακόμη, η πολλαπλή επανάληψη της λέξης «μάλιστα» προς τις αλλοπρόσαλλες ερωτήσεις και 

απαιτήσεις του διαχειριστή (μοτίβο σταθερής συμπεριφοράς / απάντησης που φανερώνει τη 

νηφαλιότητα του αφηγητή-ενοικιαστή και την ειρωνική αντιμετώπιση του συνομιλητή του) 

δημιουργούν κωμικές καταστάσεις.  

Επομένως, μέσα από τον διάλογο των δύο προσώπων διαπιστώνουμε την αδυναμία 

συνεννόησης, τη δημιουργία ενός πύργου της Βαβέλ, καθώς οι συνομιλητές ομιλούν αλλά δεν 

κατορθώνουν να επικοινωνήσουν και αυτό δημιουργεί χιουμοριστικές καταστάσεις με γέλιο.  

β. Οι διαδοχικές εκπλήξεις/ανατροπές που περνούν τα δύο πρόσωπα, όπως παρουσιάζονται 

στην πορεία της «συνομιλίας τους».  

γ. Ο τίτλος του ευθυμογραφήματος «Μεσημβρινή ανάπαυσις» είναι ειρωνικός και προκαλεί το 

γέλιο. Μετά την ανάγνωση του κειμένου διαπιστώνουμε ότι ο Διαχειριστής είναι αυτός που 

πραγματικά «ενοχλεί». Επομένως, στον τίτλο συμπεριλαμβάνονται και οι δύο άξονες του 

κειμένου (μεσημβρινή και ανάπαυση) και φαίνεται η αντιφατική συμπεριφορά του Διαχειριστή 

(ενοχλεί, όπως η μύγα, τον ενοικιαστή/ενοικιαστές σε ακατάλληλες ώρες).  

δ. Το κείμενο εντάσσεται στο λογοτεχνικό είδος του ευθυμογραφήματος, εμπεριέχει 

χιουμοριστικά στοιχεία, με σκοπό να καυτηριάσει κακώς κείμενα με κωμικό τρόπο και ενέχοντας 

το στοιχείο της ανατροπής. Ο συγγραφέας χρησιμοποιεί τον αντιφατικό χαρακτήρα του 

Διαχειριστή για να διακωμωδήσει την ασυνέπεια ανθρώπων στα λόγια και στις πράξεις, για να 

διακωμωδήσει τις καθημερινές συνήθειες και τον τρόπο ζωής των ενοίκων σε μια πολυκατοικία 

της Αθήνας.  

Επομένως το κωμικό στοιχείο ενισχύεται από το στοιχείο της ανατροπής στην ιστορία, από το 

αναμενόμενο. Ο αναγνώστης διαβάζει μια ιστορία, περνά από έκπληξη σε έκπληξη, αλλά 

ωστόσο τον ψυχαγωγεί και τελικά «ξεκαρδίζεται στα γέλια». 

(Δ.Ε:3. Να επισημαίνουν τους τρόπους με τους οποίους εκφράζεται το χιούμορ στη 
λογοτεχνία και να αντιλαμβάνονται πώς το στοιχείο του «κωμικού» υπονομεύει ή/και 
ανατρέπει τη συμβατική όψη των πραγμάτων).  
(Δ.Ε:4: Να αντιλαμβάνονται τη σχέση λογοτεχνικής μορφής και περιεχομένου (γλωσσικές 
και υφολογικές επιλογές, νοηματική και αισθητική λειτουργία των στοιχείων αυτών) 
 

Ε. Σε ποια συμπεράσματα σας οδηγούν οι γλωσσικές επιλογές των προσώπων ως προς τις 

κοινωνικές σχέσεις των ενοίκων μιας αθηναϊκής πολυκατοικίας;  

 

Οι γλωσσικές και υφολογικές επιλογές των προσώπων (χρήση της καθαρεύουσας στα 
λόγια του διαχειριστή, η συνύπαρξη των δύο μορφών της ελληνικής γλώσσας (δημοτική του 
αφηγητή, καθαρεύουσα του διαχειριστή) παρουσιάζουν την έλλειψη επικοινωνίας3 των δύο 
συνομιλητών, κάτι που γίνεται φανερό στον διάλογό τους. Δημιουργούν κωμικές καταστάσεις 
και παρεξηγήσεις, διακωμωδούν τη διαφορά νοοτροπίας, υπονομεύουν τους όρους μιας 
καλής συγκατοίκησης και τους κανόνες μιας επιτυχούς επικοινωνίας (ανταλλαγής 

 
3 Επικοινωνία είναι η επιτυχής ανταλλαγή μηνυμάτων μεταξύ των συνομιλητών και προϋποθέτει ορθή 

κωδικοποίηση και αποκωδικοποίηση των μηνυμάτων, κάτι που εδώ απουσιάζει. 



 

 

9 

 

μηνυμάτων). Επίσης, ανατρέπουν τις συμβατικές συνήθειες διαβίωσης και όψεις της 
καθημερινότητας σε μια πολυκατοικία (κανονισμοί, τήρηση των ωρών της κοινής ησυχίας, 
σεβασμός στην ιδιωτικότητα) και υπονομεύουν την ελευθερία της ζωής και της έκφρασης, 
καθώς παρουσιάζουν έναν παρεμβατικό χαρακτήρα (διαχειριστής) να «επιβάλλει στον 
ενοικιαστή του παράλογες απαιτήσεις για τον τρόπο ζωής. Όλα αυτά τα στοιχεία δημιουργούν το 
στοιχείο του «κωμικού» στο ευθυμογράφημά και προκαλούν το γέλιο στον αναγνώστη.  
Συμπεραίνουμε ότι τα δύο πρόσωπα διαλέγονται αλλά δεν επικοινωνούν, δεν υπάρχει επιτυχής 
ανταλλαγή μηνυμάτων και ορθή αποκωδικοποίηση τους. Οι ερωτήσεις είναι αστείες και 
ειρωνικές και η ασθενής επιχειρηματολογία του διαχειριστή ανατρέπεται από τον συνομιλητή 
του με πνευματώδη, ειρωνικό αλλά πάντως χιουμοριστικό τρόπο.  

ΣΤ. Να χαρακτηρίσετε τον διαχειριστή και τον αφηγητή - ενοικιαστή από τα λόγια και τη 

συμπεριφορά τους. Ποιον τύπο ανθρώπου αντιπροσωπεύει το κάθε πρόσωπο, όπως φαίνεται 

μέσα από τις γλωσσικές επιλογές του; Να απαντήσετε κάνοντας αναφορά σε συγκεκριμένα 

στοιχεία του χαρακτήρα του κάθε προσώπου, όπως παρουσιάζονται στο ευθυμογράφημα. 

1. Διαχειριστής: άνθρωπος μορφωμένος και μάλλον ευκατάστατος, με κύρος και δύναμη. 

Μέσα από τα λόγια του παρουσιάζεται φαντασμένος, τυπικός, και παρεμβατικός. Χρησιμοποιεί 

την καθαρεύουσα για να επιβάλλεται/προβάλλεται ως άνθρωπος καλλιεργημένος, της υψηλής 

κοινωνίας, και για να διατηρεί αποστάσεις από τους ενοικιαστές του. Δεν διαθέτει δεξιότητες 

επικοινωνίας, κάτι που φαίνεται στην αδυναμία του να προσεγγίσει ανθρώπινα τους ενοίκους, 

να  αναπτύξει καλές διαπροσωπικές σχέσεις μαζί τους. Μέσα από τον διάλογο που κάνει με 

τον αφηγητή-ενοικιαστή διακρίνουμε την αδιακρισία του, τη δυσκολία να επιχειρηματολογήσει 

λογικά (πέφτει σε αντιφάσεις) και την αυστηρή απαίτηση να συμμορφωθεί ο ενοικιαστής του, 

όπως του υποδεικνύει. Φάσκει και αντιφάσκει σε πολλά σημεία και γελοιοποιείται στα μάτια του 

αναγνώστη με τους παραλογισμούς του.  

 

 - Τότε γιατί κλαίει;  
-  Ίσως πρόκειται για την κόρη μου. 
- Να της δώσετε να διαβάσει τον κανονισμό. 
- Μάλιστα. 
- Πόσων ετών είναι; 
- Ενός! 
- Α, είσθε και είρων…από τύφο 

 

Επίσης, δεν κατανοεί πάντα την ειρωνεία με την οποία είναι φορτισμένες οι απαντήσεις του 

αφηγητή-ενοικιαστή. Σε όλη τη συνομιλία τους είναι επικριτικός, προσβλητικός και μάλλον 

κακός, (Να μη σας ενδιαφέρει, Α, είσθε και είρων. Το χειρότερον είδος ενοικιαστού, Δεν με 

ενδιαφέρει, Να μην ξαναγράψετε), αφού δε σέβεται την ιδιωτική ζωή των ενοικιαστών του, 

κρίνει/κατακρίνει, απαιτεί και παρεμβαίνει χωρίς καμία απολύτως αρμοδιότητα. Γενικώς, 

επικρίνει κάθε συμπεριφορά/συνήθεια (οι θόρυβοι της γραφομηχανής, οι ήχοι στο μπάνιο, το 

κλάμα του μωρού) του ενοικιαστή, η οποία δεν συνάδει με τον δικό του τρόπο ζωής. Είναι 

ευθυνόφοβος, καθώς δικαιολογεί τις παρατηρήσεις του μεταθέτοντας το «παράπονο» στους 

άλλους ενοικιαστές (Το διαμέρισμα 21…συχνά μπάνιο).  
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Επομένως, ο διαχειριστής αντιπροσωπεύει τον υπερφίαλο και μεγαλομανή άνθρωπο, τον 

αυταρχικό και απόλυτο στις απόψεις του, που είναι παρεμβατικός και αδιάκριτος, ίσως και 

φιλοπερίεργος, με φανερή ωστόσο δυσκολία επικοινωνίας, έλλειψη σεβασμού και κατανόησης 

των αναγκών των άλλων. Είναι ασυνεπής στα λόγια και στις πράξεις. Δεν ενδιαφέρεται 

ουσιαστικά για τους ενοικιαστές του, κρίνει αυστηρά τις συμπεριφορές των άλλων, χωρίς να 

κάνει αυτοκριτική και χωρίς να συνειδητοποιεί τυχόν δικά του σφάλματα.  

 

2. Αφηγητής: είναι ένας ενοικιαστής της πολυκατοικίας. Μέσω της πρωτοπρόσωπης 

αφήγησης και του διαλόγου παρουσιάζεται ως ένας άνθρωπος ήρεμος, προσγειωμένος, αλλά 

έξυπνος και ετοιμόλογος. Πρόκειται για άνθρωπο μορφωμένο (μάλλον δημοσιογράφος ή άλλη 

εργασία με γραφομηχανή, περί γραφομηχανής) και οικογενειάρχη, έχει γυναίκα (γυναικεία 

κλάματα, δέρνετε τη γυναίκα σας;) και κόρη ενός έτους (για την κόρη μου). Δεν ανέχεται τις 

άδικες κατηγορίες και αντιμετωπίζει με πνευματώδη τρόπο αλλά και ειρωνικό ενίοτε ύφος τις 

παράλογες απαιτήσεις/υποδείξεις του διαχειριστή. Οι απαντήσεις του ενέχουν διφορούμενα 

νοήματα, ειρωνεία και σαρκασμό, κάτι που δεν αντιλαμβάνεται ο διαχειριστής (Κάθε Πάσχα 

και κάθε Χριστούγεννα. Φέτος έκανα και στις 25 Μαρτίου, Ποτέ την ώρα της μεσημβρινής 

αναπαύσεως). Οι ειρωνικές απαντήσεις του ενοικιαστή προφανώς συνοδεύονται από ανάλογο 

επιτονισμό της φωνής. 

Επαναλαμβάνει πολλές φορές (έξι φορές) ως απάντηση τη λέξη «μάλιστα» (= μοτίβο σταθερής 

απάντησης, σταθερής συμπεριφοράς, ηπιότητας και διατήρησης της αξιοπρέπειας) καθώς δεν 

επιθυμεί να παρεκτραπεί, διατηρώντας την αξιοπρέπεια και την ανωτερότητά του. Διατηρεί   την 

αυτοκυριαρχία του σε όλη τη συνομιλία και παραμένει ήρεμος. (Εκφραστικό μέσο: η 

επανάληψη). 

Ο αφηγητής-ενοικιαστής αντιπροσωπεύει τον συνετό και προσγειωμένο άνθρωπο. Είναι ο 

καθημερινός άνθρωπος του μόχθου (που ανήκει στη μεσαία τάξη και μένει σε ένα διαμέρισμα 

πολυκατοικίας), οικογενειάρχης, ήσυχος και διακριτικός. Είναι όμως και ο άνθρωπος που δεν 

ανέχεται την αδικία, υποστηρίζει τις επιλογές του και αντιμετωπίζει τους παραλογισμούς των 

άλλων με λεπτή ειρωνεία και έξυπνο χιούμορ.  

 

Οι δυο συνομιλητές εκπροσωπούν δύο διαφορετικούς 

κόσμους, με κανένα σημείο επαφής. Μέσα από τον 

διάλογο γίνονται φανερές οι αρνητικές πτυχές που 

διέπουν τις ανθρώπινες σχέσεις στις σύγχρονες 

μεγαλουπόλεις: η έλλειψη ουσιώδους επικοινωνίας, 

η κοινωνική διαφοροποίηση με βάση τη θέση, τη 

μόρφωση και τα εισοδήματα (Διαχειριστής: 

υπερόπτης και παρεμβατικός ≠ φτωχός (ανήκει στη 

μεσαία τάξη) αφηγητής/ενοικιαστής διαμερίσματος, αλλά μορφωμένος, βιοπαλαιστής), η έλλειψη 

κατανόησης, αλληλεγγύης και σεβασμού στην ιδιωτική ζωή αλλά και στους κανόνες που 

διέπουν μια καλή συγκατοίκηση.  

Σε ένα δεύτερο επίπεδο διακρίνουμε τη μοναξιά των σύγχρονων ανθρώπων, που ζουν 

αναγκαστικά μέσα σε διαμερίσματα-κλουβιά, τις απρόσωπες σχέσεις των συγκατοίκων, 
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καθώς δεν επιδιώκουν/ δε βρίσκουν χρόνο για να συνάψουν κοινωνικές σχέσεις. Δεν 

ενδιαφέρεται πραγματικά ο ένας για τις ανάγκες του άλλου (έλλειψη αλληλεγγύης).  

Οι άνθρωποι των σύγχρονων μεγαλουπόλεων είναι απόμακροι ο ένας από τον άλλο 

(αλλοτρίωση, απομάκρυνση ανθρώπων), απορροφημένοι στον εαυτό τους, στις δουλειές τους 

και στην πιεστική καθημερινότητά τους. Παραμένουν ξένοι, αν και συνυπάρχουν (μοιράζονται) 

στον ίδιο χώρο (εδώ: η πολυκατοικία), είναι άγνωστοι μέσα στις αχανείς μεγαλουπόλεις. Αυτό 

ενισχύεται από την ανωνυμία των πρωταγωνιστών (διαχειριστής, ενοικιαστής), από τη 

χρήση πληθυντικού αριθμού, ο οποίος εδώ δημιουργεί απόσταση και μεγαλώνει το χάσμα της 

επικοινωνίας τους.  

 

Δ.Ε:5: Να κατανοούν και να ερμηνεύουν τις ανθρώπινες σχέσεις και τους ανθρώπινους 
χαρακτήρες σε διαφορετικές εποχές και κοινωνικά περιβάλλοντα: θετικές και αρνητικές 
στάσεις που διέπουν τις ανθρώπινες σχέσεις: έλλειψη αλληλεγγύης και σεβασμού, διακρίσεις, 
αλλοτρίωση, μοναξιά, περιθωριοποίηση, τα κοινωνικά προβλήματα της σύγχρονης ζωής και 
τρόποι με τους οποίους αυτά συμβάλλουν στην εμπέδωση συνθηκών αλληλεγγύης και ισότητας 
μεταξύ όλων των ανθρώπων) 
 
 

ΜΕΡΟΣ Β΄: ΕΝΑΡΞΗ ΤΗΣ ΣΥΝΕΞΕΤΑΣΗΣ ΤΩΝ ΚΕΙΜΕΝΩΝ.  

1. Φ. Γερμανού, «Μεσημβρινή Ανάπαυσις», σσ. 160-162. 

2. Δ. Ψαθά, Μαντάμ Σουσού, μυθιστόρημα (απόσπασμα), σσ. 152-154. 

 

Ενημέρωση των μαθητών ότι θα επεξεργαστούν το απόσπασμα από το μυθιστόρημα Μαντάμ 

Σουσού.  

Δίνονται τα στοιχεία ταυτότητας του κειμένου: 

Το έργο είναι απόσπασμα από το χιουμοριστικό μυθιστόρημα του Δ. Ψαθά Μαντάμ Σουσού 

(1946). Γυρίστηκε σε σήριαλ στην τηλεόραση με μεγάλη επιτυχία. Γράφτηκε το 1942, την 

περίοδο της κατοχής. Στο συγκεκριμένο απόσπασμα αναλαμβάνει η Μαντάμ Σουσού με 

χιουμοριστικό και διασκεδαστικό τρόπο να συντάξει το δελτίο σίτισης της οικογένειά της και  των 

υπαλλήλων του αρχοντικού της στη δύσκολη περίοδο για τον ελληνισμό της Κατοχής (1941-

1942). 

 

Να εντοπίσετε από το εισαγωγικό σημείωμα το λογοτεχνικό είδος στο οποίο ανήκει το έργο του 

Δ. Ψαθά. 

 

Οι μαθητές/-τριες αναγνωρίζουν το λογοτεχνικό γένος (πεζογραφία) και υπογραμμίζουν το 

λογοτεχνικό είδος (ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ). Σχολιάζεται το επίθετο χιουμοριστικό.  

Ο/Η κάθε εκπαιδευτικός μπορεί να αντλήσει περισσότερα στοιχεία για είδη της πεζογραφίας 

(μυθιστόρημα, διήγημα, νουβέλα), από το Λεξικό Λογοτεχνικών Όρων (σσ. 27, 122-124).4    

 
4 https://www.greek-
language.gr/digitalResources/literature/education/literature_history/search.html?details=111 

https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/education/literature_history/search.html?details=111
https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/education/literature_history/search.html?details=111
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(Δ.Ε: Να αναγνωρίζουν βασικές μορφές της έντεχνης πεζογραφίας (διήγημα, νουβέλα, 

μυθιστόρημα) είδη πεζογραφικών κειμένων με βάση το θέμα και την πλοκή 

(«επιστημονική φαντασία», «εφηβικό» μυθιστόρημα, «αστυνομικό» διήγημα, κ.ά). 

 

Στο σημείο αυτό γίνεται ανάγνωση του μυθιστορήματος του Δ. Ψαθά. Στόχος του Δ. Ψαθά. 

Σκέψεις και εντυπώσεις των μαθητών/-τριών (αδιαμεσολάβητη πρόσληψη του κειμένου). 

 

Ποιο είναι το θέμα του αποσπάσματος από το μυθιστόρημα του Ψαθά; Στην απάντησή σας να 

λάβετε υπόψη και το εισαγωγικό σημείωμα του αποσπάσματος. 

 

Οι μαθητές/-τριες απαντούν ελεύθερα, όπως κατανόησαν το κείμενο, και στη συνέχεια με 

καθοδήγηση εντοπίζουν το θέμα. Ακολουθεί ολιγόλεπτη σιωπηλή επεξεργασία.  

Να διηγηθείτε με λίγα λόγια το περιεχόμενο του αποσπάσματος από τη Μαντάμ Σουσού. 

Μια ονειροπαρμένη και μεγαλομανής γυναίκα γράφει το δικό της δελτίο σίτισης εν καιρώ 

κατοχής, όπου φαίνονται οι παράλογες διατροφικές απαιτήσεις της, η ματαιοδοξία της και οι 

υπερβολές της ως προς τον τρόπο ζωής και ανατροφής του μωρού της. 

Σημείωση: Οι άγνωστες λέξεις είναι καλό να δοθούν σε γλωσσάριο. Επίσης, δίνεται και το 

χωροχρονικό πλαίσιο (Κολωνάκι: ευκατάστατη συνοικία της Αθήνας, περίοδος κατοχής, πείνα 

1942)  

 

Να συγκρίνετε τη συμπεριφορά του διαχειριστή και της Μαντάμ Σουσού όπως παρουσιάζεται 

στα δύο κείμενα («Μεσημβρινή Ανάπαυσις» και Μαντάμ Σουσού). 

 

• Ο διαχειριστής είναι ένας μάλλον ευκατάστατος και μορφωμένος άνθρωπος, 

παρεμβατικός και αυταρχικός, αγέλαστος και απότομος. Χρησιμοποιεί την καθαρεύουσα, 

για να δείξει στον αφηγητή-ενοικιαστή τη δύναμή του να επιβάλλεται, να τηρεί 

αποστάσεις, να παρεμβαίνει στην προσωπική ζωή των ενοίκων και να κάνει υποδείξεις. 

Από την άλλη, ο μικρομεσαίος, ετοιμόλογος και συνετός ενοικιαστής του τον γελοιοποιεί 

μέσα από έναν κωμικό διάλογο. Στόχος του συγγραφέα είναι να διακωμωδήσει τη 

διαφορά νοοτροπίας και την έλλειψη επικοινωνίας που υπονομεύουν την καλή 

συγκατοίκηση.  

• Η Μαντάμ Σουσού είναι μια μεγαλομανής και ονειροπαρμένη γυναίκα που θεωρεί ότι 

ανήκει στην υψηλή κοινωνία. Στο εν λόγω απόσπασμα αναλαμβάνει να διαχειριστεί με 

τρόπο που ταιριάζει στην «κοινωνική της τάξη» και με ξεκαρδιστικά αποτελέσματα για 

τον αναγνώστη (πράγμα που φαίνεται με τη χρήση καθαρεύουσας) την επιμέλεια του 

δελτίου σίτισης της οικογένειάς της, με τις παράλογες απαιτήσεις διατροφής εν καιρώ 

κατοχής. Στόχος του συγγραφέα είναι η διακωμώδηση της κοινωνικής τάξης της 

αριστοκρατίας, της υψηλής κοινωνίας, της εύκολης απόκτησης πλούτου και της 

αδυναμίας για ορθή διαχείρισή του σε καιρό πείνας.  
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Να εντοπίσετε στα δύο συνεξεταζόμενα κείμενα (ευθυμογράφημα Φ. Γερμανού και απόσπασμα 

του Δ. Ψαθά) τα στοιχεία με τη χρήση των οποίων εκφράζεται το χιούμορ. 

Οι μαθητές/-τριες επεξεργάζονται τα δύο κείμενα παράλληλα, κρατούν σημειώσεις, 

συμπεραίνουν τον τρόπο με τον οποίο ο συγγραφέας κάθε κειμένου («Μεσημβρινή 

ανάπαυσις», Μαντάμ Σουσού) προσεγγίζει το θέμα (η διαφορά νοοτροπίας και η έλλειψη 

ουσιώδους επικοινωνίας, ο τρόπος που αναλαμβάνει να διαχειριστεί το πρόβλημα του 

επισιτισμού στο αρχοντικό της η Σουσού κατά τη διάρκεια της Κατοχής), λαμβάνοντας υπόψη το 

ύφος που επιλέγει ο αφηγητής σε κάθε περίπτωση (χιουμοριστικό ύφος) και τον τρόπο 

παρουσίασης των δύο κωμικών χαρακτήρων, η χρήση της καθαρεύουσας. 

 

• Τα πρόσωπα χρησιμοποιούν χιουμοριστικό γλωσσικό κώδικα που επιτυγχάνεται με 

συνδυασμό γλωσσικών στοιχείων, δημοτικής και καθαρεύουσας, έναν οιονεί διάλογο 

στο ευθυμογράφημα, και την εύθυμη αφήγηση του περιεχομένου του δελτίου σίτισης 

από τη μαντάμ Σουσού, στο ομώνυμο απόσπασμα. Αυτά οδηγούν σε ασυνεννοησία, 

άστοχες επιλογές και δημιουργούν αστείες παρεξηγήσεις, καθώς τόσο ο διαχειριστής 

όσο και η Μαντάμ Σουσού γελοιοποιούνται με τις σκέψεις και τις πράξεις τους.  

 

Α) Για τις γλωσσικές επιλογές του διαχειριστή και του αφηγητή στο ευθυμογράφημα του 

Φ. Γερμανού μπορείτε να ανατρέξετε στο Πρώτο Μέρος στις δραστηριότητες του 

ευθυμογραφήματος «Μεσημβρινή ανάπαυσις», στη Δραστηριότητα Δ. 

 

Β) Στη Μαντάμ Σουσού χρησιμοποιείται ένας κωμικός διάλογος της Σουσούς με τον 

αστυφύλακα και μετά με τον σύζυγό της. Με τη συγγραφή του δελτίου σίτισης σε 

καθαρεύουσα (με λανθασμένες λέξεις και καταλήξεις) γίνονται φανερές οι παράλογες 

απαιτήσεις της σε καιρό κατοχής και η καυχησιολογία της, γεγονός που προκαλεί 

θυμηδία τους αναγνώστες. Είναι πιθανόν να προκληθεί και οίκτος για την κατάντια της 

(έχει λεφτά, αντί να βοηθήσει τους φτωχούς συμπατριώτες της, μεγαλοπιάνεται και ζει 

εκτός πραγματικότητας):  

 

- «είναι αστείο να λες ότι ημπορείς….στρώσε του κυρίου στην κουζίνα» 

- «…στον πόλεμο είναι της μόδας να κάνουν τους δυστυχείς και οι πολύ πλούσιοι» 

- « Περί ημάς τα αναγκαιούμενα ….τα εξασφαλίζει οπωσδήποτε» 

- «Ημερησίως δύο αστακοί … περισσότερα»: παράλογες διατροφικές απαιτήσεις 

 

- Το λεξιλόγιό της (γλωσσικές επιλογές) δείχνει ότι προσπαθεί να μιμηθεί τις κυρίες της 

καλής κοινωνίας που μιλούν γαλλιστί και αγγλιστί. Η ίδια κάνει και χρήση λαϊκών 

φράσεων και επιθέτων της δημοτικής (κόσμος και ντουνιάς, από λεπτά άλλο τίποτε, 

τους κρύους!, πειναλέους, φαρμακομύτες, στομάχια αριστοκρατικά, (μεταφορές), ματς - 

μουτς)) σε συνδυασμό με την καθαρεύουσα, με υπερβολές και γλωσσικές αστοχίες 

(αρχιθυροφύλαξ, ήγουν ζαμπόνι, το εσπέρας, καθυστερόγραφον) και γαλλικές 
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εκφράσεις (αλέ μοσιέ, μερσί, μον σερ, ουά ουά το «γαλλιστί» κλάμα του μικρού) και 

ονόματα (Τεό, Λεό, Αμαλί, Λουσή,), φράσεις από την αγγλική (απ’του ντέι, φάιβ ο κλοκ, 

τέιον κομπλέ), ακόμη και το όνομα του παιδιού στα αγγλικά (Κάθριν) «προδίδουν» τη 

μεγαλομανία της αλλά και την αμάθειά της, αφού τελικά καταντά γραφική και αστεία 

φιγούρα.  

- Η χρήση δημοτικής («και όχι άντε-άντε να μπαίνει ο καθένας να το βλέπει») από τον 

αφηγητή και η διαπίστωση της ίδιας της Σουσούς, ότι το κλάμα του παιδιού της είναι 

…γαλλικό (Το καημενούλι μου! Παρετήρησες, Μηνά, ότι κλαίει γαλλιστί;) ενισχύουν το 

κωμικό στοιχείο του χαρακτήρα της Σουσούς και ολοκληρώνουν την εικόνα καυχησιάρας 

και φαντασμένης γυναίκας.   

Επίσης, οι παράλογες απαιτήσεις για ακριβά φαγητά (αστακοί, γλυκά, χαβιαράκι, 

φασιανό, σαμπάνια, κ.ά) σε καιρό πείνας, η μεγαλομανία της για το μικρό της, η 

αφήγηση των ονείρων της (αποτραβήχτηκε στα διαμερίσματα…απηγορεύοντο) για 

εξασφάλιση ανέσεων στο παιδί της σε υπερβολικό βαθμό (αφηγηματικός τρόπος: 

περιγραφή, αφήγηση) προκαλούν το γέλιο στον αναγνώστη.  

 

Με τις φράσεις του αφηγητή για τη Μαντάμ Σουσού (η μεγάλη εκείνη 

αριστοκράτισσα, η υψηλή μαμά (επίθετα), το Σουσουδάκι), δίνεται ένας 

τόνος ειρωνείας και μια έμμεση επιθυμία για γελοιοποίηση της 

μεγαλομανίας και της υπερβολής της Μαντάμ Σουσούς και του τύπου 

της φαντασμένης γυναίκας που εκπροσωπεί. Η απόσταση που τηρεί ο 

αφηγητής απέναντι στην ηρωίδα επιτυγχάνεται και μέσω της 

τριτοπρόσωπης αφήγησης. 

Η υπερβολή της Μαντάμ Σουσού σε όλες τις εκφάνσεις της ζωής της 

ακόμη και το όνομα που της δίνει ο Δ. Ψαθάς «Μαντάμ Σουσού» 

(μαντάμ: κυρία), το λογοπαίγνιο «Σουσού»,5 που είναι σύνδεση σου + σου, (= chouchou < chou 

(γαλλικά), γυναίκα με στολίδια, φτιασίδια, πολύ περιποιημένη, με συνήθειες δήθεν 

αριστοκρατικές) ενέχει ειρωνεία και προδιαθέτει για μια αρνητική ιδιότητα, ότι είναι δηλαδή μόνο 

εμφανισιακά «περιποιημένη», ως προς τον χαρακτήρα, όμως, είναι μεγαλομανής και 

ονειροπαρμένη. Όλα αυτά τα στοιχεία οδηγούν τον αναγνώστη να περνά από έκπληξη σε 

έκπληξη και να παρακολουθεί ξεκαρδιστικά σκηνικά (Σύνδεση του τίτλου με το περιεχόμενο του 

αποσπάσματος, όπως θα δούμε και παρακάτω).  

• Η περιγραφή των δύο κωμικών χαρακτήρων (διαχειριστής, Μαντάμ Σουσού), που 

είναι φαντασμένοι, μεγαλομανείς, αυταρχικοί, ζουν στον δικό τους «παρανοϊκό» κόσμο, 

 
5 σουσού η [susú] Ο37 : ως μειωτικός και περιγελαστικός χαρακτηρισμός γυναίκας που από μεγαλομανία 

επιδεικνύει τρόπους και συμπεριφορές δήθεν αριστοκρατικούς: Οι σουσούδες της γειτονιάς. || μαντάμ 

Σουσού, κωμικοτραγικός χαρακτήρας θεατρικού έργου του Δ. Ψαθά. || περιπαικτικά, και για μικρό κορίτσι 

που προσπαθεί να μιμείται τρόπους μεγάλων.  

Βλ. Λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής Ιδρύματος Τριανταφυλλίδη,  

https://www.greeklanguage.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?lq=%CF%

83%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%BF%CF%8D&dq= (.  

https://el.wiktionary.org/wiki/chouchou#%CE%93%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%B9%CE%BA%CE%AC_(fr)
https://el.wiktionary.org/wiki/chou
javascript:rIU('dl',%20'%CE%9F37',%20true)
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χωρίς επίγνωση της γραφικής εικόνας που προβάλλουν στους άλλους και χωρίς 
επίγνωση της πραγματικότητας που ζουν. Αυτά είναι επίσης στοιχεία που ενισχύουν τον 

χιουμοριστικό χαρακτήρα των δύο κειμένων. 

 

(Δ.Ε:4: Να αντιλαμβάνονται τη σχέση λογοτεχνικής μορφής και περιεχομένου 
(γλωσσικές και υφολογικές επιλογές, νοηματική και αισθητική λειτουργία των 
στοιχείων αυτών) 

 

Να συγκρίνετε τους δυο χαρακτήρες των κειμένων, τον Διαχειριστή και τη Μαντάμ Σουσού.  

 

«Μεσημβρινή ανάπαυσις» «Μαντάμ Σουσού» 

Τυπικός, απρόσιτος, αδιάκριτος και 
παρεμβατικός.  
Είναι μια κωμική φιγούρα ενός φαντασμένου 
και αυταρχικού ανθρώπου, χωρίς πραγματικό 
ενδιαφέρον για τους ενοικιαστές. Επικρίνει τον 
ενοικιαστή για τον τρόπο ζωής. Διπρόσωπος, 
καθώς υποστηρίζει ότι ενδιαφέρεται για την 
τήρηση των κανόνων της πολυκατοικίας και 
για τους ενοίκους, αλλά στην πραγματικότητα 
ενοχλεί ο ίδιος και παρεμβαίνει αδιάκριτα στην 
ιδιωτική ζωή των ενοικιαστών τους και τους 
επικρίνει για ασήμαντα πράγματα (κλάμα 
μωρού, κ.ά). Γίνεται τελικά αντιπαθητικός με 
την αντιφατική συμπεριφορά του, που 
προκαλεί το γέλιο στον αναγνώστη, ο οποίος 
του χρεώνει το «ακαταλόγιστο». 

Κυρία «της καλής κοινωνίας», η οποία 
προσπαθεί να ενσωματωθεί Συντάσσει ένα 
παράλογο δελτίο σίτισης για την οικογένειά 
της. 
Είναι μια κωμική φιγούρα φαντασιόπληκτης 
γυναίκας, που αντιμετωπίζει απαξιωτικά το 
υπηρετικό της προσωπικό. Ονειροπαρμένη και 
ανήμπορη να διαχειριστεί συνετά τον πλούτο 
της (βοήθεια σε συνανθρώπους της, απουσία 
αλληλεγγύης) με κωμικά στοιχεία (ομιλία, 
συμπεριφορά), αφήνει στον αναγνώστη μια 
γραφική, κωμική εικόνα, καθώς απαιτεί μια 
ζωή «εκτός πραγματικότητας», όπως φαίνεται 
από τις παράλογες διατροφικές απαιτήσεις και 
τον πολυτελή τρόπο ζωής που ονειρεύεται. 
 
 

 
Δ.Ε:5: Να κατανοούν και να ερμηνεύουν τις ανθρώπινες σχέσεις και τους ανθρώπινους 
χαρακτήρες σε διαφορετικές εποχές και κοινωνικά περιβάλλοντα: θετικές και αρνητικές 
στάσεις που διέπουν τις ανθρώπινες σχέσεις: έλλειψη αλληλεγγύης και σεβασμού, διακρίσεις, 
τα κοινωνικά προβλήματα της σύγχρονης ζωής και τρόποι με τους οποίους αυτά συμβάλλουν 
στην μη εμπέδωση συνθηκών αλληλεγγύης και ισότητας μεταξύ όλων των ανθρώπων) 
 
ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ: Οι μαθητές/-τριες σκέφτονται σε ποιο από τα δύο κείμενα 

ήταν πιο έντονο το χιουμοριστικό στοιχείο σύμφωνα με τα δικά τους κριτήρια πρόσληψης του 

χιούμορ και τεκμηριώνουν την απάντησή τους με στοιχεία/ αναφορές του κειμένου.  

- Ελεύθερη έκφραση των σκέψεων με επιλογή φράσεων και εικόνων από τα κείμενα. 

 

Φτάνοντας στο τέλος της συνεξέτασης των δύο κειμένων να ερμηνεύεστε και να συνδέσετε τον 

τίτλο του ευθυμογραφήματος «Μεσημβρινή ανάπαυσις» και του ομώνυμου μυθιστορήματος 

«Μαντάμ Σουσού» με το περιεχόμενο κάθε κειμένου. Πόσο εύστοχες κρίνετε τις επιλογές 

αυτών των τίτλων από τους συγγραφείς τους;  
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Ο τίτλος του ευθυμογραφήματος «Μεσημβρινή ανάπαυσις» ενέχει το στοιχείο της ειρωνείας 

και του χιούμορ, καθώς δεν πρόκειται για αφήγηση ιστορίας με θέμα την τήρηση της 

μεσημεριανής ξεκούρασης, αλλά για την επίμονη και αδιάκριτη ενόχληση του διαχειριστή (η λ. 

ανάπαυσις είναι σε καθαρεύουσα) προς τους ενοικιαστές σε ακατάλληλες ώρες και άνευ ουσίας 

λόγους, την έλλειψη σεβασμού της ιδιωτικότητας και την αδυναμία επικοινωνίας. Άρα ο τίτλος 

είναι εύστοχος και εξυπηρετεί τον σκοπό του συγγραφέα να αποδώσει με χιουμοριστικό τρόπο 

την ανατροπή των συμβατικών όψεων της καθημερινότητας, τη διαφορά νοοτροπίας, αντίληψης 

και το χάσμα επικοινωνίας ανάμεσα στις δυο κοινωνικές τάξεις, το οποίο υπονομεύει τους 

κανόνες καλής συγκατοίκησης.  

Ο τίτλος του μυθιστορήματος Μαντάμ Σουσού φωτογραφίζει πιστά την ηρωίδα του κειμένου. 

Είναι η φιλάρεσκη γυναίκα σε όλες τις εκφάνσεις της ζωής της. «Μαντάμ» είναι η κυρία, με το 

λογοπαίγνιο «Σουσού»6 (σύνδεση σου + σου), είναι η γυναίκα των λούσων, γυναίκα με πολύ 

περιποιημένη εξωτερικά και με προσπάθεια να αποκτήσει συνήθειες αριστοκρατικές. Άρα ο 

τίτλος είναι εύστοχος καθώς αποκαλύπτει τη λεπτή ειρωνεία και το χιούμορ με τα οποία επιδιώκει 

να παρουσιάσει την πρωταγωνίστριά του ο Ψαθάς, χωρίς πρόθεση να βλάψει ή να προσβάλλει. 

Ο τίτλος προδιαθέτει, και τελικά επιβεβαιώνεται. Διαπιστώνουμε ότι πρόκειται για μια φαντασμένη 

λουσού, μόνο εμφανισιακά «περιποιημένη» γυναίκα, αλλά ως προς τον χαρακτήρα, είναι 

μεγαλομανής, ονειροπαρμένη και αδιάφορη για τους συνανθρώπους της και τα κοινωνικά 

προβλήματα της εποχής της κατοχής.  

Το χιούμορ του Δ. Ψαθά γίνεται εύκολα κατανοητό. Ο ίδιος πετυχαίνει να εκφράσει αυτό που 

θέλει, αλλά και να δημιουργήσει την κωμική κατάσταση με τη χρήση των κατάλληλων 

γλωσσικών επιλογών, την παρουσίαση των προσώπων με κωμικό τρόπο, προκαλώντας έτσι το 

γέλιο στον ακροατή/θεατή μέχρι δακρύων.  

 

ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΗ 

 

Ανακεφαλαίωση στη βάση ερωτήσεων από τον/τη διδάσκοντα/διδάσκουσα, με στόχο 

την επαναφορά των βασικών πυρηνικών γνώσεων που αποκτήθηκαν - Εστίαση στον 

τρόπο έκφρασης του χιούμορ στο πυρηνικό και στο συνεξεταζόμενο κείμενο.  

 

 

 

 

 
6 σουσού η [susú] Ο37 : ως μειωτικός και περιγελαστικός χαρακτηρισμός γυναίκας που από μεγαλομανία 

επιδεικνύει τρόπους και συμπεριφορές δήθεν αριστοκρατικούς: Οι σουσούδες της γειτονιάς. || μαντάμ 

Σουσού, κωμικοτραγικός χαρακτήρας θεατρικού έργου του Δ. Ψαθά. || περιπαικτικά, και για μικρό κορίτσι 

που προσπαθεί να μιμείται τρόπους μεγάλων.  

Βλ. Λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής - Ιδρύματος Τριανταφυλλίδη 

https://www.greeklanguage.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?lq=%CF%

83%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%BF%CF%8D&dq=.  
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ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΚΕΣ ΕΡΓΑΣΙΕΣ  

1. Α) Να συνεχίσετε τον διάλογο «του πύργου της Βαβέλ». Γράψτε έναν φανταστικό κωμικό 

διάλογο ανάμεσα στον αφηγητή-ενοικιαστή και στον διαχειριστή, ως συνέχεια αυτού, όπου θα 

φαίνεται η αποτυχία επικοινωνίας των δύο αυτών συνομιλητών, καθώς ο διαχειριστής 

θα πέφτει σε λογικές αντιφάσεις και θα αξιώνει παράλογες απαιτήσεις.  

    Β) Δημιουργήστε μια γελοιογραφία με τέσσερα (4) καρέ όπου θα «ζωντανέψετε» τη 

διαλογική σκηνή του διαχειριστή και του ενοικιαστή.  

2. Να συνδέσετε τις δύο ιστορίες (Μεσημβρινή Ανάπαυσις, Μαντάμ Σουσού). Να 

δημιουργήσετε ένα δικό σας ευθυμογράφημα (έκτασης 200 λέξεων)/ ή γελοιογραφία με 

έξι καρέ, όπου θα παρουσιάσετε έναν κωμικό διάλογο ανάμεσα στον διαχειριστή (ως 

σύζυγο της Μαντάμ Σουσούς) με τη Μαντάμ Σουσού. Ο διάλογος αυτός θα έχει θέμα 

την προσπάθεια επίλυσης  του προβλήματος των ενοχλητικών θορύβων που κάνουν οι 

υπηρέτες τους στην πολυτελή οικία τους. Να χρησιμοποιήσετε κωμικά στοιχεία στα 

λόγια τους (αστείες καταλήξεις, χρήση καθαρεύουσας, λεξιλόγιο και παραλογισμούς, 

ειρωνεία, κ.ά.) και τα προβλήματα να έχουν να κάνουν με ασήμαντους θορύβους (π.χ. 

άνοιγμα βρύσης για να πλύνουν τα χόρτα, ήχος από το άνοιγμα των παραθύρων, κ.ά.), 

ώστε να δημιουργήσετε δύο κωμικές φιγούρες και να προκαλέσετε γέλιο/χιούμορ στους 

αναγνώστες που θα διαβάσουν το ευθυμογράφημα ή τη γελοιογραφία σας.   

3. Να γράψετε μια κωμική ιστορία (ευθυμογράφημα), παρόμοια με το ευθυμογράφημα 

του Φρέντυ Γερμανού. Η έκτασή σας να μην υπερβαίνει τις 150 λέξεις.  

4. Να εμπνευστείτε από τη συζήτηση του αφηγητή - ενοικιαστή και του διαχειριστή και 

να γράψετε ένα ανέκδοτο του ενοικιαστή με τον ενοχλητικό διαχειριστή. Το ανέκδοτο να 

το συνοδεύετε από μια καρικατούρα/γελοιογραφία του διαχειριστή και το οποίο θα 

δημοσιεύσει ο ενοικιαστής στην εφημερίδα Αθηναϊκά Παράλογα. 

5. Να διαλέξετε μια κωμική σκηνή από το ευθυμογράφημα του Φρέντυ Γερμανού. Να 

ζωγραφίσετε τον διαχειριστή ως καρικατούρα (εκφράσεις, κινήσεις, στάση σώματος) και 

τον αφηγητή-ενοικιαστή ως κανονικό άνθρωπο. Μπορείτε να μεγεθύνετε τον διαχειριστή 

και τον ενοικιαστή να τον παρουσιάσετε καθιστό, σε κανονικό μέγεθος, ώστε να φανεί η 

αστεία πλευρά των δύο προσώπων.  

6. Να υποδυθείτε τον διαχειριστή και τον ενοικιαστή «σκαρώνοντας» μια μικρή θεατρική 

παράσταση. Εναλλακτικά να υποδυθείτε τη «Μαντάμ Σουσού» με κατάλληλο ύφος. 

Στόχος είναι να μη γελάσετε, όσο θα βρίσκεστε στο «πετσί» του ρόλου και όσο θα σας 

απολαμβάνουν οι συμμαθητές σας που θα είναι το κοινό σας!  
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